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Ersatzteilbestellung  

Küppersbusch Kundendienst und Ersatzteilwesen
Küppersbuschstr. 16

D-45883 Gelsenkirchen

Hiermit möchte ich für unten genanntes Gerät folgende Ersatzteile bestellen:

_____________________________

Für eine zügige Bearbeitung werden nachfolgende Angaben vom Typenschild benötigt::

Pos. Benennung / Description / Désignation Teile-Nr./ Item-No./ No 
piece 

Anzahl

Adresse:
_________________________________

_________________________________

_________________________________

_________________________________

Telefon._________________
 

Ort, Datum: _____________________ , ________

Fabrik-Nummer 

Modell 



4318-E Bl.3 3

            



4 4318-E Bl.4
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Pos. Benennung 
Description 
Désignation 
Benaming 

Bemerkungen 
Notes 
Remarques 
Opmerking 

Teile-Nr 
Item-No. 
No pièce 
Res.deel-nr. 

Stück bei ... / Quantity required for ...
Quantité pour ... / Stuks bij ... 

FER 080 FER 150 FER 250 FER 300 FER 400

1 PE-Regler 
PE controller 
régulateur PE 
PE-regelaar

 
 
 

152424 1 1 1 1 1

2 Distanzrolle Silikon 
silicone spacing roll 
rouleau d´écartement 
afstandsrol

 
 
 

061135 4 4 4 4 4

3 Symbolmaske 
symbol mask 
masque symbolique 
symboolsjabloon

 
 
 

064303 1 1 1 1 1

4 Druckmeßgerät 
pressure measuring device 
manomètre 
Drukmeter

 
 
 

151500 1 1 1 1 1

5 Drehlager-Einstellscheibe 
hinge bearing adjustment disc 
disque de réglage 
draailagerinstelschijf

 
 
 

146205 1 1 1 1 1

6a Drehstabfeder 
torsion bar spring 
barre de torsion 
draaistaafveer

 
 
 

130611 7 - - - -

6b Drehstabfeder 
torsion bar spring 
barre de torsion 
draaistaafveer

 
 
 

805207004 - 3 - - -

6c Drehstabfeder 
torsion bar spring 
barre de torsion 
draaistaafveer

 
 
 

805205004 - - 5 - -

6d Drehstabfeder 
torsion bar spring 
barre de torsion 
draaistaafveer

 
 
 

130605 - - - 5 -

6e Drehstabfeder 
torsion bar spring 
barre de torsion 
draaistaafveer

 
 
 

805467004 - - - - 4

7a Deckel mit Griff 
lid with handle 
couvercle avec poignée 
deksel met handvat

 
 
 

996145002 1 - - - -

7b Deckel mit Griff 
lid with handle 
couvercle avec poignée 
deksel met handvat

 
 
 

996146002 - 1 - - -

7c Deckel mit Griff 
lid with handle 
couvercle avec poignée 
deksel met handvat

 
 
 

996147002 - - 1 - -

7d Deckel mit Griff 
lid with handle 
couvercle avec poignée 
deksel met handvat

 
 
 

996148002 - - - 1 -

7e Deckel mit Griff 
lid with handle 
couvercle avec poignée 
deksel met handvat

 
 
 

943443002 - - - - 1
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8 Profilschnur (Deckeldichtung) 20 x 12 mm 
profile packing (for lid) 20 x 12 mm. 
cordon profilé (joint de couvecle) 20 x 12 mm 
profieldraad (dekseldichting) 20 x 12 mm

 
 
 

070531 2,2 m 2,7 m 3,4 m 3,8 m 4,8 m

9a Schalterblende 
switch panel 
écran d´interrupteur 
schakelaarafdekking

 
 
 

996136002 1 - - - -

9b Schalterblende 
switch panel 
écran d´interrupteur 
schakelaarafdekking

 
 
 

996137002 - 1 - - -

9c Schalterblende 
switch panel 
écran d´interrupteur 
schakelaarafdekking

 
 
 

996138002 - - 1 - -

9d Schalterblende 
switch panel 
écran d´interrupteur 
schakelaarafdekking

 
 
 

996139002 - - - 1 -

9e Schalterblende 
switch panel 
écran d´interrupteur 
schakelaarafdekking

 
 
 

941699002 - - - - 1

10a Frontblende 
front panel 
écran facade 
Frontafdekking

 
 
 

801142010 1 - - - -

10b Frontblende 
front panel 
écran facade 
Frontafdekking

 
 
 

801143010 - 1 - - -

10c Frontblende 
front panel 
écran facade 
Frontafdekking

 
 
 

801144010 - - 1 - -

10d Frontblende 
front panel 
écran facade 
Frontafdekking

 
 
 

801145010 - - - 1 -

10e Frontblende 
front panel 
écran facade 
Frontafdekking

 
 
 

800873010 - - - - 1

11 Gerätefuß 
foot piece 
pied de l´appareil 
apparatenvoet

 
 
 

062300 4 4 4 4 6

12 Relaiskarte 
relay card 
carte des relais 
relaiskaart

 
 
 

164851 1 1 1 1 1

13 Halter für Relaiskarte 
holder for relay card 
appui pour carte des relais 
houder voor relaiskaart

 
 
 

738664000 1 1 1 1 1

14 Leiterplattenführung 
circuit board guide 
carte de circuit imprimé 
printplaat

 
 
 

061142 2 2 2 2 2

Pos. Benennung 
Description 
Désignation 
Benaming 

Bemerkungen 
Notes 
Remarques 
Opmerking 

Teile-Nr 
Item-No. 
No pièce 
Res.deel-nr. 

Stück bei ... / Quantity required for ...
Quantité pour ... / Stuks bij ... 

FER 080 FER 150 FER 250 FER 300 FER 400
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15 Dampfschlauch 
steam hose 
tuyau-vapeur 
Stoomslang

Länge nach Bestellung 
length according to order 
longueur selon la commande 

071261 # # # # #

16 Schlauchklemme 
hose clamp 
collier de serrage 
slangklem

 
 
 

260264 6 6 6 6 6

17 Schlauchtülle für Manometer 
hose nozzle for pressure gauge 
douille de passage pour manomètre 
slangmondstuk

 
 
 

111906 2 2 2 2 2

18 Y-Schlauchverbindungsstutzen 
Y-shaped hose connection piece 
manchon pour jonction de tuyau 
Y-slangverbindingssok

 
 
 

062214 1 1 1 1 1

19a Verkleidung für Lagerbock; rechts 
cover for r.h. bearing block 
revêtement pour palier à droite 
bekleding voor lagerblok rechts

 
 
 

738508000 1 1 1 1 1

19b Verkleidung für Lagerbock; links 
cover for l.h. bearing block 
revêtement pour palier à gauche 
bekleding voor lagerblok links

 
 
 

738509000 1 1 1 1 1

20 Zylinderschraube M8x100 
hexagon nut M8x100 
vis cylindrique M8x100 
cilinderplaatschroef M8x100

 
 
 

140309 4 4 4 4 4

21 Lagerbock oben 
top bearing block 
palier, dessus 
lagerblok boven

 
 
 

134358 2 2 2 2 2

23 Lagerbock unten 
lower bearing block 
palier, dessous 
lagerblok onder

 
 
 

134359 2 2 2 2 2

24 Blende für Lagerbock 
panel for bearing block 
écran pour palier 
afdekking voor lagerblok

 
 
 

806325000 2 2 2 2 2

25a Behälterauflage (ZUB 684) 
container support (ZUB 684) 
support de bac  (ZUB 684) 
reservoirdrager  (ZUB 684)

 
 
 

805093000 1 - - - -

25b Behälterauflage (ZUB 677) 
container support (ZUB 677) 
support de bac  (ZUB 677) 
reservoirdrager  (ZUB 677)

 
 
 

814837000 - 1 - - -

25c Behälterauflage (ZUB 678) 
container support (ZUB 678) 
support de bac  (ZUB 678) 
reservoirdrager  (ZUB 678)

 
 
 

813979000 - - 1 - -

25d Behälterauflage (ZUB 679) 
container support (ZUB 679) 
support de bac  (ZUB 679) 
reservoirdrager  (ZUB 679)

 
 
 

804641000 - - - 1 -

25e Behälterauflage (ZUB 680) 
container support (ZUB 680) 
support de bac  (ZUB 680) 
reservoirdrager  (ZUB 680)

 
 
 

804642000 - - - - 1

Pos. Benennung 
Description 
Désignation 
Benaming 

Bemerkungen 
Notes 
Remarques 
Opmerking 

Teile-Nr 
Item-No. 
No pièce 
Res.deel-nr. 

Stück bei ... / Quantity required for ...
Quantité pour ... / Stuks bij ... 

FER 080 FER 150 FER 250 FER 300 FER 400
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26 Küppersbusch-Schild 
"Küppersbusch" company label 
plaque de société "Küppersbusch" 
firmabord

 
 
 

100105 1 1 1 1 1

27a Geräteseitenleiste, rechts 
r.h. side strip of unit 
baduette latérale de l´appareil, à droite 
apparatenzijlijst rechts

 
 
 

130919 1 1 1 1 1

27b Geräteseitenleiste, links 
l.h. side strip of unit 
baduette latérale de l´appareil, à gauche 
apparatenzijlijst links

 
 
 

130918 1 1 1 1 1

28a Durchgangsklemme 4 mm² 
pass-through terminal 4 mm² 
borne de passage 4 mm² 
doorgangsklem 4mm²

Schütze bauseits 
contactors by others 
 

185584 13 16 16 16 16

28b Durchgangsklemme 4 mm² 
pass-through terminal 4 mm² 
borne de passage 4 mm² 
doorgangsklem 4mm²

Schütze im Gerät 
contactors in appliance 
 

185584 13 9 9 9 9

29a Durchgangsklemme 16 mm² 
pass-through terminal 16 mm² 
borne de passage 16 mm² 
doorgangsklem 16 mm²

Schütze bauseits 
contactors by others 
 

185583 - 6 6 6 6

29b Durchgangsklemme 16 mm² 
pass-through terminal 16 mm² 
borne de passage 16 mm² 
doorgangsklem 16 mm²

Schütze im Gerät 
contactors in appliance 
 

185583 - 4 4 4 4

30a Trennplatte 16 mm² 
partition plate 16 mm² 
plapue séparateur 16 mm² 
scheidingspaneel 16 mm²

Schütze bauseits 
contactors by others 
 

185593 - 6 6 6 6

30b Trennplatte 16 mm² 
partition plate 16 mm² 
plapue séparateur 16 mm² 
scheidingspaneel 16 mm²

Schütze im Gerät 
contactors in appliance 
 

185593 - 1 1 1 1

31 Reduzier-Brücke 
reducing bridge 
pont réducteur 
verloopbrug

Schütze bauseits 
contactors by others 
 

185586 - 6 6 6 6

32 Anschlußdeckel 
connector cover 
capot de raccordement 
aansluitdeksel

 
 
 

736277000 1 1 1 1 1

33 Druckschalter; 0,48 bar 
pressure switch; 0.48 bar 
bouton pression; 0,48 bar 
Drukschakelaar; 0,48 bar

 
 
 

176197 1 1 1 1 1

34 Transformator 230 / 9 V; 50-60 Hz; 4 VA 
transformer 230 / 9 V; 50-60 Hz; 4 VA 
transformateur  230 / 9 V; 50-60 Hz; 4 VA 
Transformator 230 / 9 V; 50-60 Hz; 4 VA

 
 
 

164700 1 1 1 1 1

35a Endhalter 
final holder 
appui finale 
eindhouder

Schütze bauseits 
contactors by others 
 

185587 4 2 2 2 2

35b Endhalter 
final holder 
appui finale 
eindhouder

Schütze im Gerät 
contactors in appliance 
 

185587 2 1 1 1 1

Pos. Benennung 
Description 
Désignation 
Benaming 

Bemerkungen 
Notes 
Remarques 
Opmerking 

Teile-Nr 
Item-No. 
No pièce 
Res.deel-nr. 

Stück bei ... / Quantity required for ...
Quantité pour ... / Stuks bij ... 

FER 080 FER 150 FER 250 FER 300 FER 400
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36 Trennplatte 4 mm² 
partition plate 4 mm² 
plapue séparateur 4 mm² 
scheidingspaneel 4mm²

 
 
 

185592 1 1 1 1 1

37 Querbrücker 
horizontal bridge 
pont transversal 
dwarsbrug

 
 
 

185594 3 3 3 3 3

38 Schutzleiterklemme 4 mm² 
protection phase terminal 4 mm² 
borne de fil pilote 4 mm² 
beschermingsleiderklem 4 mm²

 
 
 

185589 1 1 1 1 1

39a Abschlußplatte 3x4 mm² 
end plate 3x4 mm² 
plaque terminale 3x4mm² 
afsluitpaneel 3x4mm²

Schütze bauseits 
contactors by others 
 

185574 3 2 2 2 2

39b Abschlußplatte 3x4 mm² 
end plate 3x4 mm² 
plaque terminale 3x4mm² 
afsluitpaneel 3x4mm²

Schütze im Gerät 
contactors in appliance 
 

185574 1 1 1 1 1

40a Durchgangsklemme 3x4 mm² 
pass-through terminal 3x4 mm² 
borne de passage 3x4 mm² 
doorgangsklem 3x4 mm²

Schütze bauseits 
contactors by others 
 

185575 6 3 3 3 3

40b Durchgangsklemme 3x4 mm² 
pass-through terminal 3x4 mm² 
borne de passage 3x4 mm² 
doorgangsklem 3x4 mm²

Schütze im Gerät 
contactors in appliance 
 

185575 1 1 1 1 1

41a Schütz; 230 V; 20 A; 50 Hz (AEG LS05) 
contactor ; 230 V; 20A; 50Hz (AEG LS05) 
contacteur; 230V; 20 A; 50 Hz (AEG LS05) 
contactor; 230 V; 20 A; 50 Hz (AEG LS05)

Schütze im Gerät 
contactors in appliance 
 

163500 1 1 1 - -

41b Schütz; 230 V; 32 A; 50 Hz (AEG LS17) 
contactor; 230 V; 32A; 50Hz (AEG LS17) 
contacteur; 230V; 32 A; 50Hz (AEG LS17) 
Contactor; 230 V; 32A; 50Hz (AEG LS17)

Schütze im Gerät 
contactors in appliance 
 

185775 - - - 1 1

42a Schütz; 230 V; 20 A; 50 Hz (AEG LS05) 
contactor ; 230 V; 20A; 50Hz (AEG LS05) 
contacteur; 230V; 20 A; 50 Hz (AEG LS05) 
contactor; 230 V; 20 A; 50 Hz (AEG LS05)

Schütze im Gerät 
contactors in appliance 
 

163500 1 1 - - -

42b Schütz; 230 V; 32 A; 50 Hz (AEG LS17) 
contactor; 230 V; 32A; 50Hz (AEG LS17) 
contacteur; 230V; 32 A; 50Hz (AEG LS17) 
Contactor; 230 V; 32A; 50Hz (AEG LS17)

Schütze im Gerät 
contactors in appliance 
 

185775 - - 1 1 -

42c Schütz; 230 V; 40 A; 50 Hz (AEG LS27) 
contactor; 230 V; 40 A; 50Hz (AEG LS27) 
contacteur; 230V; 40 A; 50 Hz (AEG LS27) 
Contactor; 230 V; 40 A; 50 Hz (AEG LS27)

Schütze im Gerät 
contactors in appliance 
 

185776 - - - - 1

43 Sicherungsklemme 
fuse clamp 
borne de sécurité 
beveiligingsklem

Schütze im Gerät 
contactors in appliance 
 

184683 1 1 1 1 1

44 Feinsicherung, 4 A 
micro fuse, 4 A 
fusible fine, 4 A 
zwakstroomveiligheid, 4 A

Schütze im Gerät 
contactors in appliance 
 

216325 1 1 1 1 1

45 Abschlußplatte 
end plate 
plaque terminale 
afsluitpaneel

Schütze im Gerät 
contactors in appliance 
 

186276 1 1 1 1 1

Pos. Benennung 
Description 
Désignation 
Benaming 

Bemerkungen 
Notes 
Remarques 
Opmerking 

Teile-Nr 
Item-No. 
No pièce 
Res.deel-nr. 

Stück bei ... / Quantity required for ...
Quantité pour ... / Stuks bij ... 

FER 080 FER 150 FER 250 FER 300 FER 400
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46 Funkentstörglied 
screening unit 
filtre de déparasitage 
ontstoringsfilter

Schütze im Gerät 
contactors in appliance 
 

164600 3 3 3 3 3

47 Schutzleiterklemme 16 mm² 
protection phase terminal 16 mm² 
borne de fil pilote 16 mm² 
beschermingsleiderklem 16 mm²

 
 
 

185585 - 1 1 1 1

48 Druckwächter 0,6 bar 
manostat  0.6 bar 
manostat  0,6 bar 
drukbewaker  0,6 bar

 
 
 

151501 1 1 1 1 1

49 Elektroanschlußblech 
electrical connector plate 
tôle de raccordement électrique 
elektrische aansluitplaat

 
 
 

992777002 1 1 1 1 1

50 Temperaturbegrenzer 
overheat limit device 
limiteur de température 
Temperatuurbegrenzer

 
 
 

176587 1 1 1 1 1

51a Schütz; 230 V; 32 A; 50 Hz (AEG LS17) 
contactor; 230 V; 32A; 50Hz (AEG LS17) 
contacteur; 230V; 32 A; 50Hz (AEG LS17) 
Contactor; 230 V; 32A; 50Hz (AEG LS17)

Schütze im Gerät 
contactors in appliance 
 

185775 1 - - - -

51b Schütz; 230 V; 40 A; 50 Hz (AEG LS27) 
contactor; 230 V; 40 A; 50Hz (AEG LS27) 
contacteur; 230V; 40 A; 50 Hz (AEG LS27) 
Contactor; 230 V; 40 A; 50 Hz (AEG LS27)

Schütze im Gerät 
contactors in appliance 
 

185776 - 1 - - -

51c Schütz; 230 V; 50 A; 50 Hz (AEG LS37) 
contactor; 230 V; 50 A; 50Hz (AEG LS37) 
contacteur; 230V; 50A; 50 Hz (AEG LS37) 
schot; 230V; 50A; 50 Hz (AEG LS37)

Schütze im Gerät 
contactors in appliance 
 

185777 - - 1 - -

51d Schütz; 230 V; 90 A; 50 Hz (DIL 2M Klöckner) 
contactor ; 230 V; 90 A; 50Hz (DIL 2M Klöckner) 
contacteur; 230 V; 90 A; 50 Hz (DIL 2M Klöckner) 
schot; 230 V; 90 A; 50 Hz (DIL 2M Klöckner)

Schütze im Gerät 
contactors in appliance 
 

186174 - - - 1 1

53 Winkelverschraubung 
angular joint 
raccord fileté coudé 
hoekverschroeving

 
 
 

111600 1 2 2 3 3

54 Schlauchklemme 
hose clamp 
collier de serrage 
slangklem

 
 
 

260254 6 14 18 18 21

55 Dampfschlauch 
steam hose 
tuyau-vapeur 
stoomslang

Länge nach Bestellung 
length according to order 
longueur selon la commande 

061000 # # # # #

56a Kochkessel mit Oberplatte 
boiling pan with top plate 
marmite à cuisson avec plaque supérieure 
kookketel met bovenplaat

 
 
 

135181 1 - - - -

56b Kochkessel mit Oberplatte 
boiling pan with top plate 
marmite à cuisson avec plaque supérieure 
kookketel met bovenplaat

 
 
 

135182 - 1 - - -

56c Kochkessel mit Oberplatte 
boiling pan with top plate 
marmite à cuisson avec plaque supérieure 
kookketel met bovenplaat

 
 
 

135183 - - 1 - -

Pos. Benennung 
Description 
Désignation 
Benaming 

Bemerkungen 
Notes 
Remarques 
Opmerking 

Teile-Nr 
Item-No. 
No pièce 
Res.deel-nr. 

Stück bei ... / Quantity required for ...
Quantité pour ... / Stuks bij ... 

FER 080 FER 150 FER 250 FER 300 FER 400
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56d Kochkessel mit Oberplatte 
boiling pan with top plate 
marmite à cuisson avec plaque supérieure 
kookketel met bovenplaat

 
 
 

135184 - - - 1 -

56e Kochkessel mit Oberplatte 
boiling pan with top plate 
marmite à cuisson avec plaque supérieure 
kookketel met bovenplaat

 
 
 

135225 - - - - 1

57 Automatischer Dampfentlüfter 
automatic steam exhaust 
automatique 
Automatische stoomontluchter

 
 
 

150901 2 2 2 2 2

58 Schlauchtülle mit Außengewinde 
hose nozzle with outer thread 
douille de passage 
Slangmondstuk met uitwendige schroefdraad

 
 
 

165309 2 2 2 2 2

59 T-Schlauchverbindungsstutzen 
T-connectors for hose 
raccord de tuyau en forme de T 
T-slangverbindingsstuk

 
 
 

060800 2 3 4 4 5

60 Anschluß Rückflußverhinderer 
connection: for flowback stopper 
Raccordement Clapet antirefoulement 
Aansluiting terugstroomklep

 
 
 

151800 1 1 1 1 1

61 Reduzier-Nippel 1/2" - 3/8" 
reducing nipple 1/2" - 3/8" 
nipple réducteur 1/2" - 3/8" 
verloopnippel 1/2" - 3/8"

 
 
 

166084 1 1 1 1 1

62 Belüfter mit Schlauchanschluß 
aerator with hose connection 
ventilateur avec Raccord de tuyau 
beluchter met slangaansluiting

 
 
 

151101 1 1 1 1 1

63 Schlauchtülle ¼" 
hose nozzle 
douille de passage 
slangmondstuk

 
 
 

146218 1 1 1 1 1

65 PT-100 Temperaturfühler 
PT-100 temperature sensor 
sonde de température PT 100 
PT-100 temperatuurvoeler

 
 
 

161601 1 1 1 1 1

66 Tauchheizkörper 6000 W / 230 V 
immerision heating element 6000 W / 230V 
corps chauffant immersiole 6000 W / 230 V 
ondergedompeld verwarmingselement 6000W/230V

 
 
 

182416 3 4 5 6 7

67 Entleerhahn 2" 
drain valve 2" 
robinet de vidange 2" 
leegloopkraan 2"

 
 
 

150302 1 1 1 1 1

68 Spannbrücke; Typ: 27.24031 
gripping yoke, type: 27.24031 
bride de serrage 
Klembrug; type: 27.24031

 
 
 

144280 9 12 15 18 21

69 Blende hinter Entleerhahn 
panel behind drain valve 
écran derrière robinet de vidange 
Afdekking achter ledigingskraan

 
 
 

738507000 1 1 1 1 1

70 Isolierung für Blende 
isolation for panel 
isolation pour bandeau 
isolering voor afdekking

 
 
 

060015 1 1 1 1 1

Pos. Benennung 
Description 
Désignation 
Benaming 

Bemerkungen 
Notes 
Remarques 
Opmerking 

Teile-Nr 
Item-No. 
No pièce 
Res.deel-nr. 

Stück bei ... / Quantity required for ...
Quantité pour ... / Stuks bij ... 

FER 080 FER 150 FER 250 FER 300 FER 400
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71 Entleerhahnbefestigung 
fastening for drain valve 
fixation robinet de vidage 
montage voor leegloopkraan

 
 
 

992776002 1 1 1 1 1

72 Aufhänger für Ausdehnungsgefäß 
hook for expansion tank 
Support pour Vase d´expansion 
ophanging voor drukexpansievat

 
 
 

132019 1 3 2 3 3

73 Druckausdehnungsgefäß 
pressure expansion tank 
Vase d´expansion sous pression 
Expansievat

 
 
 

132301 1 2 2 3 3

74 Auslaufsieb 
strainer 
tamis d´écoulement 
uitloopzeef

 
 
 

130801 1 1 1 1 1

75 Schwenkbarer Wassereinlauf 
swivel faucet 
robinet d´arrivée d´eau 
draaibare waterkraan

 
 
 

178419 1 1 1 1 1

76 Rundschnurring 47x6 Silicon 
O-ring gasket 47x6 Silicon 
corde de bourrage 47x6 
O-ring 47x6 silicone

 
 
 

060842 3 4 5 6 7

77 Pilotheizkörper 
pilot heating element 
corp chauffant 
pilootradiator

 
 
 

181729 1 1 1 1 1

78 Mischventil 
mixing valve 
mélangeur 
mengkraan

 
 
 

151603 1 1 1 1 1

80 Flexible Schlauchverbindung; Länge 1200 
flexible hose connection, length 1200 
Tuyau de raccordement, souple1200 lg. 
slangverbinding, buigbaar 1200 lg.

 
 
 

151402 2 2 2 2 2

81 Sicherheitsventil 
safety valve 
soupape de sécurité 
veiligheidsventiel

 
 
 

151700 1 1 1 1 1

82 Nippel R3/4" 
R3/4" nipple 
nipple R3/4" 
nippel 3/4"

 
 
 

146338 1 1 1 1 1

83 Gummi-Kühlerschlauch 
rubber cooling hose 
durite du radiateur 
rubberen radiatorslang

Länge nach Bestellung 
length according to order 
longueur selon la commande 

061001 # # # # #

84 Rotguß-Gegenmutter 
gunmetal counternut 
contre-écrou 
roodkoperen borgmoer

 
 
 

166103 1 1 1 1 1

85 Flexible Schlauchverbindung; Länge 600 
flexible hose connection, length 600 
tuyau de raccordement souple 600 lg. 
slangverbinding, buigbaar 600 lg.

 
 
 

151401 1 1 1 1 1

86 Dichtung 3/4" Zoll Novapress 
gasket 3/4 Zoll Novapress 
joint 3/4 Zoll Novapress 
Afdichting 3/4 inch Novapress

 
 
 

060520 4 4 4 4 4

Pos. Benennung 
Description 
Désignation 
Benaming 

Bemerkungen 
Notes 
Remarques 
Opmerking 

Teile-Nr 
Item-No. 
No pièce 
Res.deel-nr. 

Stück bei ... / Quantity required for ...
Quantité pour ... / Stuks bij ... 

FER 080 FER 150 FER 250 FER 300 FER 400
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87 Belüfter mit Schlauchanschluß 
aerator with hose connection 
ventilateur avec Raccord de tuyau 
beluchter met slangaansluiting

 
 
 

151101 1 1 1 1 1

88 Oberplatten-Entwässerung 
upper panel drainage 
drainage de la plaque supérieure 
dekplaatafwatering

 
 
 

131442 1 1 1 1 1

Pos. Benennung 
Description 
Désignation 
Benaming 

Bemerkungen 
Notes 
Remarques 
Opmerking 

Teile-Nr 
Item-No. 
No pièce 
Res.deel-nr. 

Stück bei ... / Quantity required for ...
Quantité pour ... / Stuks bij ... 

FER 080 FER 150 FER 250 FER 300 FER 400



4318-E Bl.15 15
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